TO ALL FESTIVAL PARTICIPANDS !

We vant to present you some information concerning

the Festival organization and e varied programme gglyour work

and leisure time during the Festival.We would like to contributa

gome remarks to the proposed regulations which are lisble to
changes and alternationg.

- the enclosed QUTLIIIE of the Fegtival programme is obligatory
for all groups/ as far ag the carnival dates are concerned/

- the rest of this TIMETABLE is ocur initial proposition - you
are free to find out your optlions and dlaousa them wlth the
Fegtival office.

You may schedule workshops within your daily timetables - it
would be pfofer&ble to run them in the mornings/till noon/.
The following ere the rooms available for workshops and train-

. Ing:
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DOM KULTURY/COMUUNITY CERTRE/ - {KEOWARY

room nr:12
room nr:25
TCOm NT:d

auditorium

t ma

MIODZIBZOWE CENTRUM KULTURY/YOUTH COMMUNITY CENTRE/~W O J K 0 LI
is sltuated next to theFeatival Centre Premnes
2 rooms

MmEKowazry ,indoor spectecles cen be held at the following
places:
DOM KULFURY =~ -
LICEUM OGOINOKSZTALCACE
WOSKOW /auwditorium/

Meal hours will be adjusted to the DAILY timetable.It will De
announced on the BOARD:in Polish,English and French.

The Fesﬁival CENTRE is the hub of the festival life.O0fficse,
reception desk and press offlce are situated there.
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The secretarial office at the NORWID THEATRE 1s on a nonrsfop
duty for all arriving participants.Our contact addreass:

Teatr NORWIDA

58-500 Jelenia Géra

Al.Wojska Polskicgo 38

t01:266~95;232=T743232~T5.

The CAFE at the Fesghival Centre /OW "H ARN A 3 " / is open:

‘9em~ 1 pm
4 pm - 12 pm
daily during the Fesiival,

PESTIVAL OFFICE will co=ordinate all the Festival activities.it

is open full-dsy/with the exception for meal-hours/.Guides ers

suppoged to deliver writien or verbal notes to the OFFICE that

in turn will charge the %asks to appropriate Festival services

or people./if possible,one dey in advance/.

Two meetings will be held dally:

in the morning - particlipants meet their guldes

in the evening -~ participants can contact/if nacassary/ ARTISTIC
DIRECTOR /on raequest/

GUIDES~-INTERPRETERS are your direct guides end are at your dis ~
posal throughout the dayj;at the seme time they are rezpon-~
gible for preparaiion of playing spaces,places of rehearsals
end spectacles.They are in charge of all the things con ~

nected with your stay here.Are in touch with all Feaiival ser -~

viges to inform them about your specisl wilshes or needs.

PESTIVAL SERVICES:
Artistic Director: Alina OBIDNIAK /speaks French/
Reception Desk and Office: Jolanta ADAMCZYK
O0ffice Secretary:Leszek ZENTARA
Pregas Office: : !
Chief Engineer:Andrzej WALCZAX - in charge of technical section
/sound and lighting/

Foreign Groupa ‘Connection:iAndrzej Szczepanik Ist part

-l -l - :Andrzej Gue IInd part
Polish Group Connsotion: ———
Trangportation Bogs:Leszek ZIERTALAK - in dharge of oil and

petrol gupply: + small running repairs
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if commissioned/one day in advance/ by a writ=-
Yen note in the FESTIVAL OFFICE

All propesitions,remerks and neods ghould be delivered by
written notea {o the COMITSSION BOOX/in the Festival Office/.

GUIDES-INTERPRETERS: |

Earia Bakowska speaks French

Wanda Szewezyk spealks French

Jézel Boltrulkiewlez speaks English

Plotr CGrzeszezyk  spezks German,French
English and Arebic

Andrzej Gue speaks English

Stonislaw Lislak speaks French and Spenich

Andrzej Szczepanik spesks English

Feativel activitiea will be %taking place in: : -
Kowary :
Jelenia géra afrey from Festival Centre

Cieplice T T P
Wlen 37 Im s alte . mlie W
Lwéwek 31. 54 km W aWees e e
cryféw 31. 48 km Ll i, | W, T S
Lesgnsas’ : 62 ¥m il LR -t

Some FINAL supplementary remarks:

You are requested to take much care of your passports,money and
valuebles and keep them in a safe place.

Keep_your romms doors’ cloged.

Don’t leave theatricel properties end pergonal belonginzs after
gtreet shows ere finished.

Don’t keep veluable thinms in cers to avoid being robbed,please!
Carry your identity cards and food tickets with yousdon't paza
then over to oiher people.

We suggest thal your morasy be deposited.Misa Jolante ADANMCZYK
takes care of your documents and money/on request/.Certificates
wlll be 1ssued to verify that. :
thaak you for reading it
ORGANISERS
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